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While many circumstances in life may be beyond
our control, none of us is beyond the reach of the
Lordss infinite blessings.

Serving in the Presiding Bishopric, I have
had the privilege of meeting Latter-day Saints
around the world in a variety of places and
cultures. I have been continually inspired by
your abiding faith and devotion to the Lord Jesus
Christ. Yet I have also been moved by the diverse
and often difficult circumstances many of you
face—challenges such as illness, disability, limit-
ed resources, fewer opportunities for marriage or
education, abuse by others, and other limitations
or constraints. At times, these trials may seem to
hinder your progress and challenge your genuine
efforts to live the gospel fully, making it more dif-
ficult to serve, worship, and fulfill sacred duties.

My dear friends, if you ever feel limited or
disadvantaged by the circumstances of your life,
I want you to know this: The Lord loves you per-
sonally. He knows your circumstances, and the
door to His blessings remains wide open to you
no matter the challenges you face.

I have learned this truth through a personal
experience that, though seemingly insignificant,
left a lasting impression on me. At the age of 22,
while serving in the French Air Force in Paris, I
was thrilled to learn that Flder Neal A. Maxwell,
an Apostle of the Lord, would be speaking at a
conference on the Champs-Elysées. However,
just before the event, I received orders to drive a
senior officer to the airport at the exact time the
conference was set to take place.

I was disappointed. But determined to
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Lai gan daudzi dzives apstakli var bit arpus miisu
kontroles, neviens no mums nav arpus Ta Kunga
bezgaligo svetibu sasniedzamibas.

Kalpojot prezidéjosaja biskapiba, man ir bijis
tas gods satikt pédéjo dienu svétos visa pasaulé
— dazadas vietas un atskiriga kultarvidé. Mani
pastavigi iedvesmo jisu nelokama ticiba un uzti-
ciba Tam Kungam, Jézum Kristum. Ta¢u mani ir
aizkustinajusi ari tie dazadie un biezi vien sarez-
gitie apstakli, ar kuriem daudzi no jums saska-
ras, — tadi izaicinajumi ka slimiba, invaliditate,
ierobezoti resursi, mazak iespé&ju staties lauliba
vai iegut izglitibu, citu launpratiga izturéSanas
un citi ierobezojumi un gratibas. Dazkart var
skist, ka $ie parbaudijumi kavé jasu progresu un
apgritina jlsu patiesos centienus — dzivot pilni-
ga saskana ar evangeliju, apgrutinot kalposanu,
pieligsmi un svétu pienakumu pildisanu.

Mani dargie draugi, ja jis kadreiz jutaties ie-
robezoti vai esat nelabvéliga situacija savas dzives
apstaklu dél, es vélos, lai jis zinatu — Tas Kungs
jus mil personigi. Vins zina par jisu apstakliem,
un durvis uz Vina svétibam jums aizvien ir plasi
atvértas — neatkarigi no izaicindjumiem, ar
kadiem jis saskaraties.

So patiesibu es esmu apguvis no kadas
personigas pieredzes, kas, lai ari bija skietami
maznozimiga, tomér atstdja uz mani paliekosu
iespaidu. 22 gadu vecuma, dienot Francijas gaisa
spékos Parizé, es biju sajisma, uzzinot, ka elders
Nils A. Maksvels, Ta Kunga apustulis, uzstasies
konferencé Elizejas laukos. Tomér tiesi pirms §1
pasakuma es sanému paveéli — aizvest kadu ve-
cako virsnieku uz lidostu tiesi taja laika, kad bija
paredzéta konference.

Es biju vilies. Bet apnémibas pilns to apmek-
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attend, I dropped the officer off and rushed to
the conference. After finding a parking spot, I
sprinted down the Champs-Elysées to the meet-
ing place and arrived breathless with only five
minutes left before the meeting ended. Just as I
entered, I heard Elder Maxwell say, “I will now
give you an apostolic blessing.” In that instant, I
had a beautiful, unforgettable spiritual experi-
ence. I was overcome by the Spirit, and the words
of the blessing seemed to penetrate every fiber of
my soul as though they were meant just for me.

What I experienced that day was a small yet
powerful manifestation of a comforting aspect of
God’s plan for His children: When circumstances
beyond our control prevent us from fulfilling
the righteous desires of our hearts, the Lord will
compensate in ways that allow us to receive His
promised blessings.

This reassuring truth is grounded in three
key principles found in the restored gospel of
Jesus Christ:

God loves each of us perfectly.“He inviteth
[us] all to come unto him and partake of his
goodness”His plan of redemption ensures that
everyone, without exception, will be granted a
just opportunity to one day receive the blessings
of salvation and exaltation.

Because God is both just and merciful and
His plan is perfect,He will not hold us account-
able for things beyond our control. Elder Neal A.
Maxwell explained that “God ... takes into mer-
ciful account not only our desires and our perfor-
mance, but also the degrees of difficulty which
our varied circumstances impose upon us.”

Through Jesus Christ and His Atonement,
we can find the strength to endure and ultimately
overcome all of life’s challenges.As Alma taught,
the Savior took upon Himself not only the sins of
the repentant but also “the pains and the sick-
nesses of his people” and “their infirmities” Thus,
beyond redeeming us from our mistakes, the
Lord’s mercy and grace sustain us through injus-
tices, deficiencies, and limitations imposed by
our mortal experience.

Receiving these compensating blessings
comes with certain conditions. The Lord asks us
to do “all we can’and to “offer [our] whole souls
as an offering unto him.”This requires a deep de-
sire, a sincere and faithful heart, and our utmost
diligence in keeping His commandments and
aligning our will with His.

When our earnest efforts fall short of our
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1&t, es aizvedu virsnieku un steidzos uz konfe-
renci. Péc tam, kad atradu stavvietu, es skréju
lejup pa Elizejas laukiem uz sanaksmes vietu un
ierados aizelsies, kad lidz sanaksmes beigam bija
atlikusas tikai piecas minites. Tikko ienakot, uz-
reiz izdzirdéju elderu Maksvelu sakam: ,Tagad es
jums dosu apustulisko svétibu.” Taja bridi es guvu
briniskigu un neaizmirstamu garigo pieredzi.
Mani parnéma Gars, un skita, ka svétibas vardi
iespiezas katra manas dveéseles stiga, it ka tie butu
domati tie$i man.

Tas, ko es todien piedzivoju, bija maza, bet
spéciga Dieva plana mierinosa aspekta izpausme
Vina bérniem: ja apstakli, ko més nevaram kon-
trolét, liedz mums piepildit masu sirds taisnigas
vélmes, Tas Kungs atlidzinas tada veida, kas laus
mums sanemt Vina apsolitas svétibas.

Si mierino$a patiesiba ir balstita tris galvena-
jos principos, kas atrodami Jézus Kristus atjauno-
taja evangelija:

Dievs pilnigi mil katru no mums.,,Vins$ aicina
[mas] visus nakt pie Vina un baudit Vina labesti-
bu”Vina pestisanas iecere nodrosina, ka ikvie-
nam bez iznémuma tiks dota taisniga iespéja —
kadu dienu sanemt glabsanas un paaugstinasanas
svétibas.

Ta ka Dievs ir gan taisnigs, gan zélsirdigs un
Vina iecere ir pilniga, Vins neliks mums atbildét
par to, ko més nevaram kontrolét. Elders Nils
A. Maksvels paskaidroja, ka ,,Dievs ... Zélsirdigi
nem véra ne tikai masu vélmes un sniegumu,
bet ari gratibas pakapes, ko mums rada miisu
dazadie apstakli”.

Pateicoties Jézum Kristum un Vina Izpirk-
$anai, més varam rast spéku, lai izturétu un galu
gala parvarétu visus dzives izaicinajumus.Ka
macija Alma, Glabéjs uznémas ne tikai to cilvéku
grékus, kuri nozélo grékus, bet ari ,,Savas tautas
sapes un slimibas” un ,vinu vajibas”Tadéjadi Ta
Kunga zélastiba un labveéliba ne tikai atpesti mis
no musu kladam, bet ari uztur mas, kad saskara-
mies ar netaisnibu, trakumu un ierobezojumiem,
ko uzliek mirstiga pieredze.

So kompenséjo3o svétibu sanemsana ir saisti-
ta ar zinamiem nosacijumiem. Tas Kungs mums
ladz darit ,visu, ko varam”, un ,,upuré[t] visu
savu dvéseli ka upuri Vinam”Tas prasa izteiktu
vélmi, patiesu un uzticigu sirdi un musu visliela-
ko uzcitibu Vina bauslu turésana un savas gribas
pieskanosana Vina gribai.

Ja no mums neatkarigu apstaklu dé] masu
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aspirations due to circumstances beyond our
control, the Lord still accepts the desires of our
hearts as a worthy offering. President Dallin H.
Oaks taught, “We will be blessed for the righ-
teous desires of our hearts even though some
outside circumstance has made it impossible for
us to carry those desires into action.”

As the Prophet Joseph Smith worried about
his brother Alvin, who had died without receiv-
ing essential gospel ordinances, he received this
comforting revelation: “All that shall die hence-
forth without a knowledge of [the gospel], who
would have received it with all their hearts, shall
be heirs of [the celestial kingdom of God]” The
Lord then added, “For I, the Lord, will judge all
men according to their works, according to the
desire of their hearts”

What matters to the Lord is not merely
whether we areablebut whether we arewillingto
do all we can to follow Him as our Savior.

A friend once comforted a young mission-
ary grieving over his early release due to health
reasons, despite his sincere prayers and earnest
desire to serve. This friend shared a scripture in
which the Lord declared that when His children
“go with all their might” and “cease not their dil-
igence” to fulfill His commandments, “and their
enemies [which may include adverse circum-
stances in our lives] hinder them from perform-
ing that work, behold, it behooveth me to require
that work no more at the hands of those [people],
but toaccept of their offerings”

My friend testified to this young man that
God knew he had given his very best in answer-
ing the call to serve. He assured him that the
Lord had accepted his offering and that the bless-
ings promised to all faithful missionaries would
not be withheld.

The Lord’s compensating blessings often
come through the kindness and service of others
who help us accomplish what we cannot do on
our own. I remember a time when, living far
from one of our daughters in France, we felt
helpless to assist her after a difficult delivery.
That same week our ward in Utah sought help
for a mother who had just given birth to twins.
My wife, Valérie, volunteered to bring a meal for
her, with a prayer in her heart for both this new
mother and our daughter in need. Soon after, we
learned that the sisters in our daughter’s ward in
France had organized to provide meals for her
family. To us, God had answered our prayers,
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dedzigie centieni nesasniedz musu vélmes, Tas
Kungs tomér var pienemt misu sirds vélmes ka
cienigu upuri. Prezidents Dalins H. Oukss maci-
ja: ,Meés tiksim svétiti par misu sirds taisnigajam
vélmém pat tad, ja kadi aréji apstakli padaris $o
vélmju istenosanu neiespéjamu.”

Kad pravietis DZozefs Smits jutas noraizéjies
par savu brali Alvinu, kur$ nomira, nesanémis
butiskos evangeélija prieksrakstus, vins sanéma $o
mierino$o atklasmi: ,\Visi, kuri no $i briza mirs
bez zinasanam par [evangéliju], kuri bitu to pie-
némusi ar visu savu sirdi, bus [Dieva celestialas
valstibas] mantinieki.”Péc tam Tas Kungs piebil-
da: ,,Jo Es, Tas Kungs, tiesasu visus cilvékus péc
vinu darbiem, atbilstosi vinu sirds velmém.”

Tam Kungam ir svarigi ne tikai tas, vai més-
spéjam, bet ari tas, vai mésvélamiesdarit visu, ko
varam, lai sekotu Vinam ka savam Glabé&jam.

Kads draugs reiz mierinaja kadu jaunu misi-
onaru, kurs bija noskumis par savu priekslaicigo
atbrivo$anu veselibas stavokla dél, neskatoties uz
vina sirsnigajam ligsanam un dedzigo vélmi kal-
pot. Sis draugs dalijas Svéto Rakstu panta, kura
Tas Kungs pazinoja, ka tad, kad Vina bérni ,,iet
ar visu savu spéku” un ,,neparstaj but uzcitigi’, lai
izpilditu Vina pavéles, ,un vinu ienaidnieki [kas
var ietvert nelabvéligus apstaklus mtisu dzivé]

... traucé tiem izpildit to darbu, lik, Man vairs
nepienakas pieprasit to darbu no $o [cilvéku]
rokam, betpienemt vinu upurus”.

Mans draugs liecinaja $im jaunajam virietim,
ka Dievs zina, ka vins$ ir devis vislabako, ko spéj,
atsaucoties aicindjumam kalpot. Vins apliecinaja
vinam, ka Tas Kungs ir pienémis vina upuri un
ka svétibas, kas apsolitas visiem uzticigajiem
misionariem, netiks liegtas.

Ta Kunga kompenséjosas svétibas biezi
vien tiek dotas, pateicoties citu laipnibai un
kalposanai, kuri palidz mums paveikt to, ko més
pasi nespéjam. Es atceros, kad, dzivojot talu no
Francijas, més jutamies bezpalidzigi, lai palidzétu
vienai no misu meitam péc griitam dzemdibam.
Taja pasa nedéla masu biskapija Juta aicinaja
palidzét kadai matei, kura tikko bija dzemdéjusi
dvinus. Mana sieva Valérija brivpratigi pieteicas
atnest vinai maltiti — ar lagsanu sirdi gan par So
jauno maminu, gan par misu meitu, kurai bija
vajadziga palidziba. Driz péc tam més uzzinajam,
ka masas no musu meitas biskapijas Francija bija
sagadajusas maltites vinas gimenei. Dievs mums
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sending His angels to bring comfort when we
couldn’t.

When facing limitations and challenges,
may we recognize ourownblessings—our gifts,
resources, and time—and use them to serve
those in need. In doing so, we will not only bless
others but invite healing and compensation into
our own lives.

One of the most powerful ways we may
contribute to God’s compensating blessings is
through the vicarious work we do for our ances-
tors in the house of the Lord. As we perform or-
dinances on their behalf, we actively participate
in the Lord’s great work of salvation, using our
gifts and abilities to provide blessings to those
who did not have the opportunity to receive
them during their mortal lives.

The loving service we offer in holy temples
reminds us that the Savior’s grace extends beyond
this life. In the life to come, we may be given
new opportunities to accomplish what we could
not do in this mortal life. Speaking to sisters
who had not yet found an eternal companion,
President Lorenzo Snow lovingly said: “There is
no Latter-day Saint who dies after having lived
a faithful life who will lose anything because of
having failed to do certain things when oppor-
tunities were not furnished him or her. ... They
will have all the blessings, exaltation and glory
that any man or woman will have who had this
opportunity.”

This message of hope and comfort is for all
of us, children of God. None of us can escape the
challenges and limitations of mortality. After all,
we are all born with an inherent incapacity to
save ourselves. Yet we have a loving Savior, and
“we know that it is by [His] grace that we are
saved, after all we can do.”

I testify that while many circumstances in life
may be beyond our control, none of us is beyond
the reach of the Lord’s infinite blessings. Through
His atoning sacrifice, the Savior will compensate
for every inability and injustice if we offer our
whole souls to Him. In the name of Jesus Christ,
amen.
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bija atbildéjis uz masu liagsanam, sitot Savus
engelus sniegt mierinajumu, kad més pasi to
nevaréjam izdarit.

Saskaroties ar ierobeZojumiem un izaicina-
jumiem, atpazisimsavassvétibas — savas dava-
nas, resursus un laiku — un izmantosim tas, lai
kalpotu tiem, kam tas ir nepieciesams. To darot,
més ne tikai svétisim citus, bet ari busim gatavaki
sanemt dziedinajuma un kompenséjosas svétibas
sava dzive.

Viens no spécigakajiem veidiem, ka més
varam sniegt savu ieguldijumu Dieva kompensé-
josajas sveétibas, ir aizstajosais darbs, ko veicam
savu priekstecu laba Ta Kunga nama. Izpildot
prieksrakstus vinu laba, més aktivi piedalamies
Ta Kunga dizZenaja glabsanas darba, izmantojot
savas davanas un spéjas, lai sniegtu svétibas tiem,
kuriem nebija iespé&jas tas sanemt mirstigaja
dzive.

Milestibas pilna kalpos$ana, ko més veicam
svétajos templos, atgadina mums, ka Glabéja lab-
véliba sniedzas talak par $o dzivi. Nakamaja dzivé
mums var tikt dotas jaunas iespéjas paveikt to,
ko més nevaréjam paveikt $aja mirstigaja dzive.
Uzrunajot masas, kuras vél nav atradusas mazigo
dzivesbiedru, prezidents Lorenco Snovs teica:
»Nav neviena pédéjo dienu svéta, kurs, nodzivo-
jis uzticigu dzivi un nomiris, kaut ko zaudés, jo
vinam vai vinai nav izdevies izdarit kaut ko tadél,
ka vinam vai vinai nav bijusas sniegtas $adas
iespéjas. ... Viniem bus visas svétibas, paaugsti-
nasana un godiba, kas biis jebkuram virietim vai
sievietei, kuriem bija sada iespéja.”

Sis ceribas un mierindjuma véstijums ir
domats mums visiem — Dieva bérniem. Neviens
no mums nevar izvairities no laicigas dzives
izaicinajumiem un ierobezojumiem. Galu gala
més visi esam dzimusi ar iedzimtu nespéju sevi
izglabt. Tomér mums ir miloss Glabéjs, un ,,més
zinam, ka ta ir [Vina] labvéliba, ka més topam
izglabti péc tam, kad esam izdarijusi visu, ko
varam’.

Es liecinu — lai gan daudzi dzives apstakli
var bat arpus misu kontroles, neviens no mums
nav arpus Ta Kunga bezgaligo svétibu sasniedza-
mibas. Ar Savu IzpirkSanas upuri Glabgjs atlidzi-
nas par katru nespéju un netaisnibu, ja vien més
upurésim Vinam visu savu dvéseli. Jézus Kristus
Varda, amen.
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